Bo3zaiok O. BuKOpHCTaHHS KOpPeHEeBUX TPyl Mmig 4Yac CKJIAJTAHHS
HABYAJIbHHUX TEKCTiB 3 aHrJjiiicbkoi MoBu // 30ipHHMK Te3 IOMOBiAeH HAyKOBOI
KOH(EpeHIlii BUKIAAadiB Ta MOJIOAUX HAyKOBIB JKHUTOMHUPCHKOTO JEpKABHOTO
yHiBepcHuTeTy iMeH1 IBana ®dpanka 3 Haroau JIHIB Hayku . 30ipHHK Te3 JOTOBIACH
(enextponne Bumanus), 16-17 tpaBus 2024 p. Xutomup : JKutoMmupchkuii
nep>kaBHUM yHiBepcuteT iMeHi [Bana dpanka, 2024. C. 184-188.

YK 378.14.032
Onexcanop Bosuiok

JIOKTOP NeJaroriyHux HaykK, JOIEHT

XKutomupcrekuii gepxkaBHUl yHiBepcuTeT iMeH1 IBana dpanka

BUKOPUCTAHHSA KOPEHEBUX I'PYII IIIJT YAC CKJIAJJAHHA
HABYAJIbHUX TEKCTIB 3 AHIJIIHCBKOI MOBH

Sk 3acBITUYIOTh HAYKOB1 PO3BIAKH, HEUPOHU KOPU T'OJIOBHOTO MO3KY JOAUHU
(YHKIIIOHYIOTh 3a IHTETpAJIbBHUM MEXaHI3MOM, TOOTO OpraHi3oBYIOTb HEUpPOHHI
Mepexi 1 KOHCTEIAIIT Ta CHHXPOHI3YIOTh CBOIO poboty [4; 12; 13]. 3aBasku 1iboMy
MO30K JIIOJIMHHM BHUABIISE TEHACHIIIO CIpUAMaTtd ¥ oOpoOJsSTH y3arajibHEHY Ta
acoriaTuBHy BepOanbHy 1H(OpMaIlilo, sKa BHUSBISETHCA Yy IUTICHUX BepOaTbHUX
Mepekax. 3a TaKux yMOB MOJ10H1 3MiCTOBHO-MOpdororiuHi, rpadiyHi Ta GOHETHYHI
€JIEeMEHTH CHPUIMAIOTbCSI  MO3KOM YYaCHHMKIB OCBITHBOTO IMPOILECY SIK IUIICHI
yrBopenns [13]. IIpu 1ipoMy JeKCHYHI OJUHHII IHO3EMHOI MOBH, SIKi MalOTh IIEBHY
(oHETHYHY MOAIOHICTh Ta CHUIBHUI €TUMOJIOTIYHUNA BHUTOK, (PIKCYIOTh AKTHUBHICTb
OJIHI€1/IITICHOI HEUPOHHOI JIJISTHKHA FOJIOBHOTO MO3KY JIFOAWHHU.

3a TakMx yMOB MOKHA TOBOPUTH TPO TI€BHI NpUHIUNK (HOPMYyBaHHS
aKyCTUYHOI MOBHU Yy BIAMOBITHUX JUISTHKaX MO3KY JIOJIUHM, IO UIKOCTPYETHCS
ACUXON02IE0 YO '€EKMUBHOT ceManmuKy, y KOHTEKCT1 SKOi MOKHA aHaIi3yBaTH TEBHI
"omepaTUBHI OJMHMII CHOpUMMaHHA", $AKI ONUCYIOTb TOW YM I1HIIMA OO €KT

1HBapIaHTHUM YMHOM, IO J03BOJISIE CTBOPIOBATH P13HI CEMAHTUYHI MOJS 1 TPOCTOPH

[9l.



Taxk, y nocmimxennsx H. Xenni BusiBjieHa ceMaHTUYHA TOTIOHICTh JIGKCUYHHUX
OJIMHUIIB, 110 BUPAXKAIOTh Ha3BM TBapuH [7]. Biarak, TBapuHU PO3YMIIOTHCS JIFOIBMHU
HE TakK, sK Ile¢ Mae Mmicie y OloyioriyHux Kiacudikaiisx. TyT BUKOPHUCTOBYIOTHCS
O3HAKH €KCTPAJIHTBICTUYHOTO TTOXO/PKCHHSI.

Y. Ocrya BUSIBUB KOOpPJIWHATHI BEKTOPH, SIKI XapaKTepPU3YIOThb TIOHATTA,
MO3HAYEHI CJIIOBaMHU PI3HOMAHITHUX MOB Yy PI3HUX KYJIbTypax, IO JJI03BOJIUJIO
TOBOPHTH TIPO "'CTiHKI 34eIUIeHHs ' BIacTHBOCTel 00'exTiB [5; 11].

Sk 3acBiMUUIM JOCIIKEHHS Yy cepi 38yK06020 cumeonizmy, OKpeMi 3BYKH
MOBHU 3MICTOBHO MOTHUBYIOTBCS 1 MOXYTh OTPUMATH OLIHKY HOCISIMA MOBH Y
KOHTEKCTI PI3HUX IIKaJl (Hampukiaj, 'cuia-ciiadKicTe", "moOpoTa->KOpPCTOKICTH',
"MOBUIBHICTH-IIBUKICTE" Ta 1H.) Ta OKpeMHUX sIKOCTed (Kouip, pyX, pedoBuHa) [8].
[Ipu mpoMy, Taka MOTHBAIliS BUSABIISIETbCS HE TiIBKH IS 3BYKOBOTO, Bi3yaJbHOTO,
aJie ¥ TaKTUJIBHOTO acmeKTiB iHpopmarii [1; 3].

Tak, npukMerHo, 1o aHrmickki 3Byku "fl' HecyTh 3HauYeHHs JErKocTi,
MOBITPSHOCTI, PyXy, SIKUH 37iiCHIOETRCS Y pi3Hux cepenopumiax: flag, flake, flame,
flannel, flap, flare, flash, flea, fledged, flee, fleece, flexible, flight, flinch, flimsy,
fling, flip, flirt, float, flock, flog, flood, flop, flounce, flour, flourish, flow, fluctuate,
flue, fluency, fluent, fluff, fluid, fluorescence, flurry, flush, fluster, flute, flutter, flux,
fly.

TakuM dYHMHOM, CHOpiIHEHI/OMIOHI ClIoBa Y KOHTEKCTI €THMOJIOTIYHO-
CJIOBOTBIPHHUX Ta acOI[IaTUBHO-()OHETUYHHUX 3B’SI3KIB, CTBOPIOIOTH IIITICHI BepOaJIbHI
MEpEX1/KOMILJIEKCH, SIKI HEOOX1IHO BUKOPHUCTOBYBATH B MPOLEC] HABUAHHSI/BUBUEHHS
1HO36MHUX MOB IUJIICHUM YHHOM, TOOTO Il CJIOBa CJiJi BUBYaTH Y IUTICHOMY
KOHTEKCTI [2].

3a TakMX YMOB HaBYaJIbHI TEKCTH 3 aHTJIHCHhKOI MOBU MOXYTh MICTUTHU CJIOBA,
[0 HAJEXKaTh J0 OJIHIET KOPEHEBOI TPyIH, SKa MOXE OyTH TOCTaTHHO BEIUKOI 32
obcsroM. Po3ristHeMo feski mpHUKIaIu.

1. Emumonozciuno-cnio8omesipHui acnexm.

[Mogamo xopeHeBy Tpymy, sika (OKycyeThcsi HaBKojo cioBa long: longevity,

longer, longest, belong, belonging, length, prolong, lengthen, prolongation,



prolonged, lengthened longitude, London, long for, long ago, a long while ago, a long
time, linger, Longmont, any longer, long way, lingering, age-long. lifelong, link,
along, long-armed, long-headed, oblong, leg, log, elongated, elongation, lingo,
linguist, purloined, lung, lank, lanky, cling, longanimity, alongside, so long,
prolongation.

[Ipn npoMy KOpeHeBa rpyla MOKE OXOIUIIOBAaTH CJIOBA, $Ki, Ha MepIIui
TIOTJISA, HAaBPSI YU MOXYTh Haliekatu jo Hei (Hampukian, breeze — to breathe —
breath — breast).

2. AcoyiamugHo-c1080MBIPHULL ACNEKM.

[lonraMo KoOpeHeBy Tpyly, ska (OKYCyeThbCsi HABKOJO aCOIIaTHUBHO-
anpOKCUMAaJIbHOTO 3HaueHHs ciioBa admiral ("mroauHa y 4y0Biid, AICKpaBiii MOPCHKii
dopmMi, sikoro MokHA 3axornrroBatucs'): admiral, admiralty, admire, mire, admirable,
admirer, admiring, admiration, mirage, mirror, miracle, miraculous.

[lomamo kopeHeBy rpymy, sika (OKYCYETbCS HABKOJIO acOI[IaTUBHO-
alpoOKCHMaJIbHOIO  3HAYeHHs  cjoBa  close "3aguHATH', "oOMEXyBaTH
"oxommoBaTtu" Ta iH.). close, cloud, cloth, clothes, clot, clod, clench, cling, lock,
clock.

[Tomamo kopeHeBy rpymy, sika (OKYCYETbCS HABKOJIO aCOI[IaTUBHO-
anpOKCUMAaJIbHOTO 3HaueHHs ciioBa Scrape (“'ckpedrtu”, "oOckpibaru", "3ckpibaru”,
"npsmatucsa’” Ta iH.) SCrape, scrapper, scraper, scrab, scarab, scrabble, scrub, rub,
scribble, scrawl, scratch, scramble, describe, scratch, scrub, scoop, scope, scope, cap,
cape, Capitol, Capital, escape.

BucHoBkwu.

[IpoBenenmii aHami3 JO3BOJMB JIWTH BHUCHOBKY, IO CIOpPiAHEHI (MOII0HI
€TUMOJIOTIYHO, aCOUIaTUBHO, CJIOBOTBIPHMM YHMHOM) CJOBa Yy KOHTEKCTI
€TUMOJIOTIYHO-CJIOBOTBIPHUX ~ Ta  acOIlaTUBHO-(OHETHYHHUX 3B S3KIB,  CHiJ
BUKOPHCTOBYBATH B MPOIECI OCBOEHHS 1HO36MHUX MOB (aHTIIHCHKOI MOBH) ILTICHUM
YUHOM, TOOTO 111 CJIOBA CJIiI BUBYATH Y LIJIICHOMY KOHTEKCT1 32 JIOMOIIOMOIO TEBHUX

BIIPAB.



3a TakMX yMOB, YYHI Ta CTYJI€HTH MOXKYTh 3aCBOIOBATH HA TMOPSAOK OLIbIIE
cmiB (Ha piBHI HOCIIB MOBH), Y TOMI YHCJII i CITOBA, K1 BYKHBAIOTHCS BKpal piaHO, aje
SIK1 HOCIi MOBH CIIPUMMAIOTh SIK CIIOP1JHEHI, 0 JIOCATAETHCS HUMHU III€ Y JUTHHCTBI
] 9ac 3aCBOEHHS MOBH SK PiJHOI, KOJW BepOasbHA 1H(OpPMAIlS CIPUAMAETHCS
TUTUHOIO caMe y cepl MEeBHOI 2nudbunHoi/yHisepcanrvhoi epamamuxu (H.XoMmcpkuit
[13; 14]) acoriaTHBHO-CJIOBOTBIPHUM YMHOM Y KOHTEKCTI MEXaHI3MIB cy6 ‘€ekmusHol
ceMaHmuKu, MO J03BOJISIE TATHHI TTOETHYBATH/IHTETPYBaTH Pi3HOO1UHY 1H(DOpMAaITio,

KA CTOCYETHCS PI3HUX CEHCOPHUX CUCTEM — ayAiaibHOI, Bi3yaJIbHOI, KIHECTETUYHOI.
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